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COOTHOHMIEHHUE ®OPMAJIBHBIX U CEMAHTUYECKHUX
CUHTAKCHUYECKHUX CTPYKTYP IHHOCJIOBUIL
AHTJIMMCKOT O SI3BIKA

AHHoOTamusl. B cratbe aHanM3UpyeTCd  XapakTep  COOTHOIICHUS
MMOBEPXHOCTHBIX W CEMAHTUYECKUX CUHTAKCHYECKUX CTPYKTYp TMOCJIOBHII
aHTJIMICKOTO s3bIka. (OOOCHOBBIBACTCS MPEBATUPOBAHUE KOMMYHHKATHBHOIO
aclieKTa 3HAYEHHUS B MOJJICHKAIIEM ITOBEPXHOCTHBIX CHUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP
BBICKA3bIBAHUN AHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO A3BIKOB. PaccMaTpuBaeTcs mexaHuU3M
B3aUMOJICHCTBUS (OPMaAIbHBIX W CEMAaHTHUYECKHUX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP
MOCJIOBUI aHTJIMICKOIO sI3bIKa C IBYMs (DOKyCaMu AMITaTHH.

KaroueBble ca0Ba: CEMaHTHYECKHE  CUHTAKCUYECKUE  CTPYKTYPHI,
MMOBEPXHOCTHBIC CHUHTAKCHUYECKUE CTPYKTYPBI, MOCIOBHIIBI AHTJIMKWCKOTO $3bIKA,

nojJiexaiiee, PoxKyc sMnaTuu.

IlocranoBka mpobiaembl. Hcxons wu3 nNoHUMaHUS (QYHKUUHA — Kak
OTHOILIEHHS, MOXHO BBIJCIUTh TPU BHUJA OTHOWIEHUW, XapaKTEPHU3YIOLINX
(YHKIIMOHAJIBHO-CEMAaHTHUUECKYI0  CTPYKTYPY  BBICKAa3bIBAHUW:  OTHOILIEHHE
COZIEp’KaHMS BBICKA3bIBAHUS K JEUCTBUTEIBHOCTH, OTHOUIEHWE TOBOPSLIETO K
CONEPKAHMIO BBICKA3bIBAHUS U  PE3YJbTUPYIOLIYIO OTHUX OTHOLICHUH —
dbopMasibHbIE OTHOIICHUS AJIEMEHTOB TpemiokeHus. [lepBbiii BUA OTHOIIECHUMN
UCCIIEAYETCS B POJIEBOM I'paMMAaTUKE, BTOPOM BHJI OTHOILICHWN — HAIPaBIICHUEM,

HN3ydaromuM KOMMYHUKATUBHOC WM aKTyaJIbHOC YJICHCHHC BBICKaBBIBaHHﬁ,



TPeTUil BUJ OTHOLIEHWH ObUI MPEIMETOM TPATUIUMOHHOTO (HopMajIbHO-
CUHTAaKCUYECKOT0 aHAIN3a MPEII0KEHUN.

N3ydyeHne CceMaHTUYECKON CTPYKTYpbl BBICKA3bIBAHHS HEBO3MOXKHO 0€3
OTIOpHI Ha ero (GopManbHyI0 CTPYKTYpY. OAHAKO COBPEMEHHBIN (PYHKIIMOHAIBHO-
CEMAHTUYECKUN ITOAXOJA K TEOPUU WICHOB IPEUIOKEHUS IIPUBEN K IIEPECMOTPY
MHOTMX IIOJIO)KCHUM TPAAULMOHHOIO YYEHHMsT O WICHaxX IPeUIOKEHNUs,
XapaKTepU3yeMoro MPOTUBOPEUYMBOCTBIO, JOTMATHYHOCTHIO,  (popmMann3mMoM
onucanui, «mopdonoruzmom» [3; 5].

Leab0  JaHHOrO  HWCCIENOBAHMS  SBJSIETCA ~ AHAIUM3  MEXAHU3Ma
B3aMMOJICUCTBUSl CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKOM M  (OPMaIbHO-CUHTAKCHUYECKOM
CTPYKTYP IIOCIIOBHUILL AaHTJIMHACKOTO A3UKA.

AHaIM3 TOCJeAHMX HccaeAoBaHMi W nyOoaukanu. HM3noxkenue
OCHOBHOI'0 MaTepHajla HcciaeaoBaHusa. Ha coBpeMeHHOM »JTane pa3BUTHUSA
CUHTAaKCUYECKUX TEOPUM OJHU MCCIIENOBATENIM OTKA3BIBAIOTCA OT IIOHATHS YWICHOB
MPEUIOKEHNS TTOJTHOCTBIO WM YAaCTUYHO, APYTHME CUYUTAIOT, YTO TOJBKO YIICHBI
OPEJIOKEHHUS] TO3BOJSIOT O0O0OIIUTE HUCCIIEOBAHUS JIOTUKO-CUHTAKCUYECKOTO,
CTPYKTYpPHO-CHHTAKCHUYECKOTO, KOMMYHHMKAaTHUBHO-CUHTAKCUYECKOTO M  HMHBIX
HaIpaBJIEHUH, YTO UMEHHO CUHTAKCUC YJICHOB MPEUIOKEHUs 00eCIeunBaeT XOTs
Obl YaCTMYHO B3aWMOIIOHWMAaHUE MPEICTaBUTENEH pa3HbIX HAYYHBIX KOHUEHIUMI 1
MPEACTABIIIET COOOM peanbHYI0 OCHOBY JJI UX MHTETPALlUU.

C nenbr0 JambHEWINEro Ppa3sBUTHS TEOPUU  YJICHOB  MPEIOKEHUS
MpeIaraeTcs UCCJIEOBAHUE «UACATBHBIX)» YJIEHOB NIPEJIOKEHHUS,
XapaKTEPU3YIOIIUXCSI TApMOHUEN (POPMBI M CEMAHTUKH M COCTABJISIOIIUX LEHTP
CUCTEMbI WICHOB IMPEAJIOKEHUS, TOMOIHUTh U3yUYeHUEM MepUPEpPUNHBIX «KBa3U-
YJICHOB MPEAJIOKEHUS», OTIIMYAIOIIUXCS JUCTAPMOHUEN, HECOOTBETCTBHEM (hOPMBI
U CEMaHTHKH, 30HON cHHKpeTn3Ma [5]. BaykHbIM MOHSATHEM COBPEMEHHOM TCOPHHU
YWICHOB TMPEMJIOKEHUS SIBISIIOTCS  JIE€TEPMUHAHTBI, KOTOPBIMH MOTYT OBIThH
0OCTOATENBCTBA U JOMOJHEHUS, OTHOCSIIMECS HE K KAKOMY-JIMOO OTAEIbHOMY

YJIeHYy NMPEeAJIOKEHHUs, a KO BceMy cocTaBy npeanoxkenus [10, ¢.149; 6, c. 207].



TpakToBka cTpykTypsl npemioxkenus H. FO. IlIBemoBoil cooTHOcMMa €
TEHJICHITNEH COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKH K TIEPECMOTPY (POpMaIbHBIX TTOKa3aTelien
MOJJICKAIIET0, KOTOPHIMH TeMepb CUYUTAIOTCS M CIOBOGOPMBI B KOCBEHHBIX
najexax B MpeIjIoKeHusx tuna: 1. B koaxoze nawym,; 2. Ha yiuyax nu oyuu, 3.
Emy geceno, 4. E2o oxeamuna mocka, 5. C demvmu 3mozo o3pacma mpyoHo, 6. C
oymaeou mpyono, 1. B komname oywno,; 8. Ha osope xonoono [1; 7].

1O. C. CrenanoB Takoro pojaa MojJieKaniiue oObICHIET BBHITOJHICMON UMH
U CBOWCTBEHHOW MoOjyiekameMy (GyHKIHEH pepepeHIMd K BHEUITHEMY MUpY.
[IpenyioxkeHust ¢ MOJUIEKAIIMM, O0O3HAYAIOUIUM B HIMPOKOM CMBICIE MECTO,
«rokye» aeucteus, O. C. CrenaHOB Ha3bpIBa€T <JIOKYC» IPEIVIOKECHHUSIMU.
CyOBeKT «IOKYC» MPEITIOKEHU COOTHOCUM € CYOBEKTOM JIOTUKU OTHOIICHHUM — B
JIOTUKE OTHOILIECHUM CYOBEKT CTOUT BHE CYXKJICHHUS B pEalbHOM MHUpE, CYXKICHHE
K€ B II€JIOM TIpeJICTaBIsIeT coboit peaukar [7, ¢.337].

OObsicHeHue cemaHTHKU <«JioKyc» mpemnoxkenuit 0. C. CremaHoBbIM
MO3BOJIIET  OOHAPYXUTh  CEMAaHTUYECKUH  CYOBEKT  OJHOKOMIIOHEHTHBIX
npeioxkenni tuna 9. Mopo3zum, KOTOPBIM SIBISIETCS HEYTO, OIpEIeIsieMoe
CIIOBOM 10200a [7] 1 yATH OT paclpoCTPaHEHHOTO B COBPEMEHHOMN JIMHTBHCTUKE
MPU3HAHUS BO3MOXKHOCTU OECCYOBEKTHBIX MPU3HAKOB U COCTOSIHHM, CIIOCOOHBIX
COCTaBUTH 3aBepieHHoe cyxaenue [1, c. 380; 10, c.124; 9, c.120].

Cemantnueckui ananu3 npemnoxenus H. HO. IlIBemoBoii cormacyercs ¢
BBIIICYIIOMSIHYTOM ~ TEHACHIIMEH OTXO0Ja OT TPAAUIIMOHHBIX  (DOPMATBHBIX
KpUTEpHUEB ompeaeieHus: noanexaiiero. OrMeuas 000CHOBAHHOCTh BHUMAHMS K
YJIeHaM TpPeaioKEeHUs, 3aHUMAIOIINM CUJIbHYIO MO3UIMI0 B a0COJIOTHOM Haudale
NpEUIOKEHHs, TPYJIHO, TEM HE MEHEE, COTJIACUThCS C TMPUJIAaHHEM CTaryca
CEMaHTHYECKOTO cyObekTa mpemioxeHus (B tepmuHosioruud H. FO. IlIBenoBoit)
CWIbHBIM TIPHUCIIOBHBIM PACIPOCTPAHUTEISIM TPU HAJIUYUU B  CTPYKTYpe
NpEUVIOKEHHUST  TOJJIeKAIEr0 C CEMaHTHKOM areHca. B mpemtoxkeHusax
10. Yenosexa oxsamuna paoocmow; 11. Cnywameneti nacmopadsicusaem omeem B
KauecTBe cemaHTtuyeckux cyobektoB H. 1O. IlIBegoBa BbiaensieT ciioBOQOpPMBI

yenoesexa, ciywamene [10, c. 125].



B mexanmsme BwimeneHus cemanTudeckoro cyobekta H. FO. IlIBemomoii
oOpamaer Ha ce0sd BHUMaHUE MPHOPUTETHOE IMOJOKEHUE WMEH C CEMaHTHKOU
muna. CXOJHYI0 MO3UIUIO MO OTHOIICHHWIO K POJM B CEMAHTHYECKOU CTPYKTYype
NPENIOKEHHUI CYIIECTBUTENBHBIX C CEMaHTUKOM Jnia 3aHuMaeT u FO.C.CtenaHos,
YTBEPKJIAIOIIMA, YTO B TMEPBYIO OYEpellb HAa poJib CYyOBEKTa MPEeIoKEHUs
MPETeHAYIOT MHAUBHUIHBIE UMEHA [7, ¢. 338], pyu 3TOM MaKCUMaJIbHOW CTEIEHBIO
WHIUBUyaTA3aIllid B CEMHOJOTHYECKON TAaKCOHOMHU WMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
obamaeT uesaoBek [7, ¢. 346].

B pa6ore 1980r. P. Ban Banun u Y. ®onu onpeneneHne riaBHbIX YJICHOB
pojiecBOi M KOMMYHHKAaTUBHOW CTPYKTYp TPEUIOKEHUS — areHca W
MparMaTuyeckoro IMHKa CTaBAT B JKECTKYI0 3aBUCHMOCTh OT BHYTPEHHETO
JICKCHUYECKOTO COJIep)KaHUsl WUMEHHOW TPYIIIBI, KOTOPOEe, MPUCOCAMHSACH K M.
CunpBepuITeiiHy, OHH ONPENETSIOT CICAYIOIMMU TMOKa3aTeNIMU: JIUI0, YHUCIIO,
OJIYIIEBIICHHOCTh U KOHKPETHOCTH [3, . 383]. P. Ban Banun u Y. ®onu cunraror,
YTO OJIYIICBJICHHBIC IMAPTHUIIAIIAHTHI, OCOOCHHO JIOAM, WMEIOT, KakK IPaBuUIIO,
OOJBIITYI0 3HAYMMOCTh, YEM HEOMYIICBICHHBIC UM a0CTPAKTHBIC YYaCTHHUKHU [3,
c. 390].

OTO BHUMaHHE K JUIy OOBSCHUMO TE€M, YTO CYIIECTBUTEIBHOE C
CEMaHTUKOW JUIla YacTO 3aHMMaeT HayaJbHYI0, «CYOBeKTHYIO» mosunuio [10,
c. 130; 4]. Ho u B mpocThIX, U B MOJIUCYOBEKTHBIX MPEIOKECHUIX HEBO3MOXKHO
OTIPEJICNIUTh CTAaTyC KAXKIOTO CyObeKkTa 0e3 yueTa xapakTepa OTHOIICHUU MEXIY
HUMH, OIPEACISIIONIMX PO YYAaCTHUKOB CHUTyallMu. XapaKTep OTHOIICHUMN
CEMaHTUYCCKUX COCTABJISIONINX TPEIJIOKCHHUS ONPEICTIAETCS HX CBOMCTBaMHU.
COBOKYITHOCTh CBOMCTB M OTHOIIICHUH OMPE/EIseT COCTOSHUE BEIIN WM SBJICHUS,
a «uepapxus aKTHUBHOCTH» COCTOSHHUS CEMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB OyaeT
COOTBETCTBOBATH POJIIM areHC, SKCIIEPUEHIIEp U MmarueHe [2].

Baumanue k nuiry, 09eBUIHO, OOBSICHUMO M HEOTIPEICTICHHOCTHIO 3HAUCHUS
MOJIeKAIIET0, TPATAULIUOHHO COOTHOCUMOTO C CEMaHTUYECKHUM CYOBEKTOM
npemtoxkenusi. [o3unmio mojyiekamero MoryT 3aHUMAaTh SIBJICHUS W TOHSITHS

CaMBbIX paSHOO6pa3HI>IX COCTOSIHUM — AKTHUBHLBIX, CTAaTaJIbHBIX, IIACCHMBHBLIX. OTta



HEONPENENEHHOCTh  3HAYCHUS MOJJIeKAIero OOBICHIET HEOOXOIUMOCTh
MpU3HaHUS TOro (hakTa, 4YTO POJIb BTOPOCTENEHHBIX UYJICHOB MPEIIOKCHHS HE
CBOJIMTCS JIMIIb K (DYHKIIMU PACTIPOCTPAHUTENEH ITaBHBIX YICHOB MPEJIOKEHUS U
YTO CEMAHTUYECKas pOJib WieHa MPEJIOKEHUS OIpPEAeseTcs 3HAYUMOCThIO
uH(OpPMAIUU 3TOTO TepMa, ONPEAEISIEMON Ha YPOBHE MTYOUHHOUN CTPYKTYpBI.

[IpeacraBnsieTcsi, 4TO HE3bIOJIEMOE HEKOI/a MOJOKEHHUE IMOJUIeKAIEro B
CUHTAKCUYECKUX MCCJIEOBAHUSAX W BHUMAHHE COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKHA K
CYLIECTBUTEIbHBIM C CEMAHTHKOM JIMIAa HE TOJBKO B MMEHHUTEIBHOM, HO U B
KOCBEHHBIX Majekax OOYCIOBJIEHBI MpolleccaMd KOMMYHUKATUBHOrO YpoBHs. B
HE3aBUCUMOM CTPYKTYPHO 4YI€HE MNpeIoKeHUus (MoAsiexanieM) Mnpeodiagaer
KOMMYHUKATHUBHBIM aCHeKT 3HaueHus, MO0 MepBbI 0053aTeIbHBI KOMIIOHEHT
3HAYEHUSl TOJJIekKaEero (JOrHYecKuidi — OBITh MPEIMETOM MBICIM) O3HAaudaeT
TOJIBKO OBITh B TaK Ha3bIBaeMOM (hOKYCE SMITATUU MPEIJIOKEHU ¢ HOPMATHBHBIM
nopsiikoM cioB. [lon hokycom aMmaTum ciieyeT moHuMaTh peepeHT KaKon-1uoo
MMEHHOW COCTABIISIOLICH MPEIJIOKEHUS, C KOTOPBIM TOBOPSIIIUNA 3MIIATHU3UPYET,
TO €CTh CMOTPUT Ha OMKCHIBAEMYIO B MPEJIOKEHUN CUTYaIIMIO KaK Obl ¢ TIO3UIIUU
3TOr0 pedepeHTa, UYTO HAXOJUT CBOE OTpPaXEHUE B CTPYKTYPUPOBAHUU
npeioxkeHus [8, c. 164].

Takum oOpaszoM, moaJIekKallee IOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPhI SIBIISICTCS
dbopmanbHBIM MapkepoM (okyca SMmaTHH, ONpeAessisi B KadecTBE MpeaMeTa
MBICJIK COOTBETCTBEHHO AKTHMBHBIM WJIM ITACCUBHBIM KOMIIOHEHT CEMaHTHUYECKOU
CTPYKTYpbI nipesiokeHusi: 16. On nomozaem ecem,; 17. Emy nomozearom.

Btopoit dokyc sMmmaTuu MoxkeT 0Opa3oBBIBATHCS MPU HHBEPTUPOBAHHOM
MOPSIAKE CIOB WM TPU BTOPOCTENEHHBIX YJIEHAX NPEMJIOKEHUS, PETYJIIPHO
MPEANIECTBYIOMUX MojiexkanieMy. MapkepoM 3Toro ¢Gokyca SMMaTHU SBISIETCS
HayajgbHas CHJIbHAs TO3MUIMS B TOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE TMPEIJI0KECHUSI.
Crnenyromue TPEeaioKEHHs SBISIIOTCS TMPUMEPOM CTPYKTYp ¢ ABYyMs (pokycamwu
smnatun: 18. Um oenaoeno decnoxoicmeo [10, c. 127]; 19. Jlwoeit nocmuena
oeoa [tam xe)]; 20. [na mamepu / y mamepu eéce demu pasuvi [10, c. 133]

(BeigenieHo Hamu — H.B.). Ilpennoxenus 18 u 19, B tpaktoBke H.IO.IlIBenoBoi,



ABJSIFOTCS  OJTHOKOMIIOHEHTHBIMU  MPEJIOKECHUSAMHU  CHPATA€MO-TJIaroJabHOrO
KJIacca, PACHpPOCTPAHCHHBIMH CHJIBHOYMPABISIEMON TMajie:kHOM (popMol  co
3HaueHueM cyobekta [10, c. 127]. B npennoxenun 20 cinoBodopMbl 0151 mamepu /
y mamepu OTUPEICTIIOTCS B Ka4eCTBE JCTCPMUHAHTA C CyOBEKTHBIM 3HAYCHHEM
[10, c. 133].

Takass cCeMaHTHKO-CMHTAKCHYECKass MOJENb, XapaKTepuzyeMas HaJudyueM
IBYX (OKYCOB SMITaTWH, SBISACTCS PACIPOCTPAHEHHON W B KOPITYCE IOCIIOBHUIL
anrauiickoro s3eika: 21. With Latin, a horse and money, thou wilt pass through
the world [11, p.593]; 22. To a child all weather is cold; 23. To a great light a

great lanthorn [11, p.494]; 24. In_a leopard the sports are not observed [11,

p.219]. Tlpu »>TOM HEOOXOAMMO OTMETHTHh pa3JMYde OMIATHH W TeMa-
peMarudeckoro uieHeHus. Iloa Tema-peMaTHUeCKUM YJIEHEHUEM B KOHIIEMIIUU
MPaXCKOro GyHKIMOHATN3MA MOAPa3yMeBaeTCsi Crocod GopMaIbHOTO BKIIOYCHUS
BBICKA3bIBaHUS B JIMHTBUCTUYECKUN KOHTEKCT. M301MpOBaHHbIE K€ MPEIIOKEHUS
MOTYT OBITh MOJHOCTBIO peMaTH4HBI [6, ¢. 257] U eCTh BCe OCHOBaHUS CUHUTAThH,
YTO TAaKUE€ COJEPKATEIbHO HACHIIIEHHBIE BBICKA3bIBAHUS, KaK TOCIIOBHIIbI,
(GYHKIIMOHUPYIOIIUE BHE JIMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa, XapaKTEPHU3YIOTCS
PEMaTUYHOCTHIO BCErO0 CBOETO COCTAaBa.

BoeiBoabl. CrnenoBaTenbHO, OINPEACICHUE CEMAHTUYECKOM CTPYKTYpbI
MPEIOKEHUS] KaK CTPYKTYphl (DYHKIIUN €ro 3JIEMEHTOB HE JIOJDKHO CTAaBUTHCS B
3aBUCUMOCTH OT SIBJICHMSI DMIATHH KaK (PYHKIIMU TOBOPSIIETO, KOTOPBI MOXKET
BBIJICJIUTh JIFOOOM JJIEMEHT CEeMaHTHYEeCKOM CTPYKTYpbl. OOBEKTHBHBIM K€
KPUTEPUEM ONPEICICHUSI POJIEd CEMAHTHYECKUX COCTABIAIOIIUX NPEAJI0KEHUS
MOET OBITh TOJIBKO XapaKTep OTHOIICHWA MEXIy HUMH, OMPEICISIEMBbIM HX
CBOMCTBAMU U MCCIECAYEMBIM B pPaMKax CEMaHTUKO-CHHTAKCHYECKHUX TEOPUH,
Pa3BUBAIOLIMX ITOJ0XKEHUS NAJACKHOW WM POJIEBOM TPAMMATHUKH.
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buanan H.I. CuoiBBigHomeHHs (GOpPMAIBLHUX TAa CEeMAHTHYHHUX
CHHTAKCHUYHUX CTPYKTYP NPUCTIB’IB aHIIIICHKOI MOBH

AHoTauis. B craTTi aHamizyeThcsl XapakTep CHIBBITHOIIEHHS TOBEPXHEBHUX
Ta CEMAaHTUYHMX CHUHTAKCUYHUX CTPYKTYp MpPHUCIIB’iB aHIJIIHCBKOI MOBH.
JloBOIUTBCS TPEBATIOBAHHS KOMYHIKATUBHOTO AacCHEKTy 3HAYEHHSA Y IIJIMETI
MOBEPXHEBUX CUHTAKCUYHHUX CTPYKTYpP BHUCIIOBIIIOBaHb aHTJIIKHCHKOI Ta POCIMCHKOT
MOB. Po3rnsigaerbcss MexaHi3M  B3aeMoAll  (OpMaTbHUX Ta CEMAHTUYHHUX
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYp MPHUCIIB’IB aHIJINACbKOI MOBM 3 JBOMa (oOKycamu
eMmnarii.

KawouoBi ciaoBa: ceMaHTHYHI CHUHTaKCUYHI CTPYKTYpH, IOBEPXHEBI

CUHTaKCHUYHI CTPYKTYPH, IPUCIIIB’ Sl AaHTIIHCHKOI MOBH, MIAMET, (POKYC eMMaTii.

Bilan N.I. Correlation between formal and semantic syntactic structures
of English proverbs

Summary. The article deals with the character of the correlation between
the surface and the semantic syntactic structures of English proverbs. It has been
substantiated that the communicative aspect in the meaning of the subject of
English and Russian surface syntactic structures is prevalent. The mechanism of
the interaction between the surface and the semantic syntactic structures of English
proverbs with two focuses of empathy has been analyzed.

Keywords: surface syntactic structures, semantic syntactic structures,

English proverbs, subject, focus of empathy.



